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Patio exprime l’essence de la pierre 
dans son aspect le plus pur. Des 
nuances de tons délicates et des 
structures prononcées, différentes 
les unes des autres, font de Patio une 
matière à l’aspect naturel, idéale pour 
les revêtements extérieurs, couverts 
ou en plein air.

En Patio se expresa la esencia de la 
piedra en su espíritu más puro. La 
delicada variación de tonalidades 
y las estructuras pronunciadas, 
diferentes entre sí, hacen de Patio 
una materia de aspecto natural e ideal 
para el revestimiento de los espacios 
exteriores, tanto cubiertos como 
descubiertos.

Patio expresses the essence of stone 
in the pure state. The delicate colour 
shading and different pronounced 
textures give Patio a natural 
appearance, ideal for tiling covered or 
open outdoor areas.

In Patio findet die Essenz des Steins in 
seiner reinsten Form ihren Ausdruck. 
Die zarten Abtönungen und die  
ausgeprägten Strukturen, die sich von 
einer Fliese zur anderen unterschieden, 
bewirken das natürliche Aussehen 
von Patio, das somit ideal für Beläge 
im überdachten wie auch im offenen 
Außenbereich geeignet ist.

In Patio si esprime l’essenza della 
pietra nel suo spirito più puro. La 
delicata stonalizzazione e le strutture 
pronunciate, diverse fra loro, rendono 
Patio una materia dall’aspetto naturale 
e ideale per il rivestimento degli spazi 
esterni, sia coperti che scoperti.

grès cérame coloré dans la masse, porcelain stoneware coloured in body, durchgefärbtes feinsteinzeug, gres porcellanato colorato in massa. 
 

PATIO



There’s a fantastic world outside. Just open the door, step out and discover a world of 
outdoor ideas.
Draußen wartet eine fabelhafte Welt. Wir brauchen nur die Tür zu öffnen und einen Schritt nach 
draußen zu machen, um eine Welt voller Ideen im Freien zu entdecken.
 Fuori c’è un mondo fantastico. Basta aprire la porta e fare un passo fuori per scoprire un 
mondo di idee all’aria aperta.
Ahí fuera hay un mundo fantástico. Sólo basta abrir la puerta y dar un paso fuera para 
descubrir todo un mundo de ideas al aire libre.

Il suffIt d’ouvrIr la porte et de faIre un pas dehors 
pour découvrIr un monde d’Idées en pleIn aIr.

Dehors, existe 
un monde 
fantastique
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Novoceram Outdoor plus est un système 
composé de dalles monolithiques résistantes 
au gel, en grès cérame de 2 cm d’épaisseur qui 
peuvent être posées facilement sans colle, ni 
joint, directement sur du ciment, du gravier, 
de la pelouse ou de façon surélevée grâce à  3 
différents  supports: fixe, réglable ou auto-
nivelant.
Les dalles de Novoceram Outdoor plus ont 
une superficie structurée (R11), elles sont 
résistantes aux écarts de température (de 
-50°C à +60°C), sont faciles à enlever pour 
inspecter sous le support, et réutilisables.  
Même si leur poids est limité par rapport à 
celui des autres matériaux pour l’extérieur 
(chaque dalle pèse seulement 17kgs), 
Novoceram Outdoor plus peut garantir une 
résistance élevée aux charges de rupture et 
des caractéristiques esthétiques et techniques 
inaltérables dans le temps.

Novoceram Outdoor Plus is a system based 
on 2 cm thick frost-proof monolithic porcelain 
stoneware tiles, easy to lay without glue or 
joints directly on screed, gravel, grass or on a 
raised structure with three different types of 
support: fixed, adjustable or self-levelling. 
Novoceram Outdoor Plus tiles have a non-
slip textured surface (R11), are resistant 
to thermal shock (from -50° to +60°C) 
and can easily be removed for inspection, 
then replaced. Although weighing less than 
other materials for outdoor use (each panel 
weighs just 17 kg), Novoceram Outdoor 
Plus guarantees high breaking strength 
and long-lasting appearance and technical 
characteristics.

Novoceram Outdoor Plus ist ein System, 
das auf frostbeständigen monolithischen 
Platten aus Feinsteinzeug mit 2 cm Stärke 
beruht, die einfach fugenfrei und ohne Kleber 
direkt auf dem Estrich, auf Kiesel, Rasen 
oder als Doppelboden auf drei verschiedene 
Stelzlagertypen (fest, einstellbar oder 
selbstnivellierend) verlegt werden können.
Die Platten Novoceram Outdoor plus 
haben eine strukturierte rutschfeste 
Oberfläche (R11) und sind beständig gegen 
Temperaturschwankungen (von -50° bis 
+60°). Sie können einfach abgenommen, 
inspiziert und wiederverwendet werden. 
Trotz des geringen Gewichts gegenüber 
andere Materialien für den Außenbereich (jede 
Platte wiegt nur 17 kg) garantiert Novoceram 
Outdoor Plus eine hohe Bruchfestigkeit sowie 
langfristig unveränderte ästhetische und 
technische Eigenschaften.

Novoceram Outdoor Plus è un sistema basato 
su piastrelle monolitiche ingelive in gres 
porcellanato di 2 cm di spessore che possono 
essere facilmente posate senza colla, né fughe 
direttamente su massetto, ghiaia, erba o in 
posa sopraelevata mediante tre diversi tipi di 
supporto: fisso, regolabile o autolivellante.
Le lastre Novoceram Outdoor plus hanno una 
superficie strutturata antiscivolo (R11), sono 
resistenti agli sbalzi di temperatura (da -50° 
a +60°), facilmente rimovibili, ispezionabili 
e riutilizzabili. Pur avendo un peso contenuto 
rispetto a quello degli altri materiali per 
esterno (ogni lastra pesa soltanto 17 kg) 
Novoceram Outdoor Plus può garantire una 
elevata resistenza ai carichi di rottura e una 
inalterabilità delle caratteristiche estetiche e 
tecniche nel tempo.

Novoceram Outdoor Plus es un sistema que 
consta de baldosas monolíticas de gres 
porcelánico resistentes a las variaciones de 
temperatura y al hielo de 2 cm de espesor que 
pueden colocarse fácilmente sin ningún tipo 
de cola, ni juntas y directamente en lugares 
pedregosos, hierba, o colocarse en posiciones 
elevadas mediante tres tipos de soportes 
diferentes: fijo, regulable o autonivelante.
Las baldosas Novoceram Outdoor plus 
tienen una superficie estructurada 
antirresbalamiento (R11), son resistentes a 
los cambios de temperatura (de -50° a +60°) y 
pueden retirarse, inspeccionarse y reutilizarse 
fácilmente. A pesar de tener un peso reducido 
respecto a otros materiales para exteriores 
(cada baldosa pesa solamente 17 Kg), 
Novoceram Outdoor Plus puede garantizar una 
alta resistencia contra las cargas de rotura y la 
inalterabilidad de las características estéticas 
y técnicas que perdura con el paso del tiempo.

ANTIMOINE  60x60 OUTDOOR PLUS
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DIN
51097

DIN
51130

ISO 
10545-14
CONFORME

ISO 
10545-13
CONFORME

ISO 
10545-12
CONFORME

ISO 
10545-6
CONFORME

ISO 
10545-4
CONFORME

ISO 
10545-3

≤0,5%

ISO 
10545-2
CONFORME

A+B+CR11

PATIO BASALTE

30x60 cm 12”x24” ** E071  U4 P4 E3 C2-R11 A+B+C***

45x45 cm 18”x18”  E053  U4P4+E3C2-R11 A+B+C***

45x45 cm 18”x18” OUTDOOR Z013  U4P4+E3C2-R11 A+B+C***

30x30 cm 12”x12”  E065    U4P4E3C2-R11 A+B+C***

PATIO TITANE

30x60 cm 12”x24” ** E072  U4 P4 E3 C2-R11 A+B+C***

45x45 cm 18”x18”  E070  U4P4+E3C2-R11 A+B+C***

45x45 cm 18”x18” OUTDOOR Z014  U4P4+E3C2-R11 A+B+C***

30x30 cm 12”x12”  E067  U4 P4 E3 C2-R11 A+B+C***

PATIO

FORMATS - SIZES - FORMAT - FORMATI

ÉPAISSEUR 20 mm

60x60 cm - 24”x24” - RECTIFIÉ OUTDOOR PLUS 

ÉPAISSEUR 9,5 mm

45x45 cm - 18”x18”
45x45 cm - 18”x18” - OUTDOOR 30x60 cm - 12”x24”

ÉPAISSEUR 9,5 mm ÉPAISSEUR 7,6 mm

30x30 cm - 12”x12”

PATIO SABLE PATIO ANTIMOINE

60x60 cm 24”x24” OUT.PLUS RECT E385 R11 A+B+C ***T11

30x60 cm 12”x24” ** E055 U4 P4E3 C2-R11 A+B+C***

45x45 cm 18”x18”  E069 U4P4+E3C2-R11 A+B+C***

45x45 cm 18”x18” OUTDOOR         Z011 U4P4+E3C2-R11 A+B+C***

30x30 cm 12”x12”   E066 U4P4E3C2-R11 A+B+C***

60x60 cm 24”x24” OUT.PLUS RECT E384 R11 A+B+C ***T11

30x60 cm 12”x24” ** E054     U4P4E3C2-R11 A+B+C***

45x45 cm 18”x18”  E068  U4P4+E3C2-R11 A+B+C***

45x45 cm 18”x18” OUTDOOR Z012  U4P4+E3C2-R11 A+B+C***

30x30 cm 12”x12”  E064     U4P4E3C2-R11 A+B+C***

** En cas de pose décalée, Novoceram vous conseille de poser les carreaux 30x60 cm suivant un calepinage de  -  maximum (soit 20 cm).
** For staggered laying, Novoceram recommends staggering the tiles of 30x60 cm a maximum of  the length of the tile (20 cm).
** Bei gerader, fortlaufender Verlegung empfiehlt Novoceram die Bordüren 30x60 cm um maximal  der Fliesenlänge (d.h. 20 cm) zu versetzen.
** In caso di posa a correre, Novoceram consiglia di sfalsare le piastrelle di 30x60 cm al massimo di  della lunghezza della piastrella (ovvero 20 cm).

PIÈCES SPÉCIALES - TRIMS - FORMTEILE - PEZZI SPECIALI

 
PLINTHE DROITE 

7,4x30 cm - 3”x12”

 
PLINTHE DROITE 

7,2x45 cm - 3”x18”

 
MARCHE 

30x30 cm - 12”x12”

 
MARCHE 

45x45 cm - 18”x18”

PATIO SABLE E123 E127 (1) (1)

PATIO ANTIMOINE E121 E125 (1) (1)

PATIO TITANE E124 E128 (1) (1)

PATIO BASALTE E122 E126 (1) (1)

(1) Disponible sur demande selon quantité.
 Available on request depending on the quantities involved.
 Auf Anfrage je nach Menge.
 Disponibile su richiesta in funzione della quantità.

Information sur le niveau 
d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, 
présentant un risque de 
toxicité par inhalation, 
sur une échelle de classe 
A+ (très faibles émissions) 
à C (fortes émissions).

***  Résultats des tests effectués par des laboratoires extérieurs accrédités. Ils sont à disposition de toute personne intéressée auprès de nos bureaux. Il est possible d’effectuer des contrôles supplémentaires sur d’éventuels lots qui 
pourraient vous intéresser.
*** Results of tests conducted by accredited external laboratories. They are available to any interested person at our offices. It is possible to carry out additional checks on potential lots that might interest you.
*** Ergebnisse der Tests von akkreditierten externen Labors durchgeführt. Sie sind erhältlich für jede interessierte Person in unserem Büro. Es ist möglich, zusätzliche Kontrollen durchführen zu möglichen Lose, die Sie interessieren könnten.
*** Risultati di test effettuati presso laboratori esterni accreditati. Sono a disposizione di tutte le persone interessate presso i nostri uffici. È possibile effettuare controlli supplementari su lotti che potrebbero eventualmente interessarvi.

POUR DE PLUS AMPLES DÉTAILS SUR LES PRODUITS DE 20 MM D’ÉPAISSEUR ET SUR LEURS SYSTÈMES DE POSE, ET EN PARTICULIER, POUR LES RECOMMANDATIONS, MISES À JOUR, LIMITATIONS D’USAGE ET PRÉCAUTIONS EN PHASE DE POSE, VEUILLEZ PRENDRE 
CONNAISSANCE DU CATALOGUE "SYSTEMES DE POSE" ET DU SITE www.novoceram.fr
FOR FURTHER DETAILS ON THE 20 MM PRODUCT AND THE INSTALLATION SYSTEMS, IN PARTICULAR FOR RECOMMENDATIONS , RESTRICTIONS OF USE, AND PRECAUTIONS DURING INSTALLATION, PLEASE REFER TO NOVOCERAM WEBSITE AND TO THE "SYSTEMES 
DE POSE" CATALOGUE .
FÜR DETAILS ZUM PRODUKT MIT 20 MM. STÄRKE UND ENTSPRECHENDE VERLEGESYSTEME, INSBESONDERE HINSICHTLICH HINWEISE UND ANMERKUNGEN, NUTZUNGSEINSCHRÄNKUNGEN UND VORSICHTSMASSNAHMEN WÄHREND DER VERLEGUNG, WIRD DIE 
EINSICHT DES KATALOGS "SYSTEMES DE POSE" UND DER WEBSEITE NOVOCERAM EMPFOHLEN.
PER DETTAGLI SUL PRODOTTO IN 20 MM. DI SPESSORE E SUI RELATIVI SISTEMI DI POSA E, IN PARTICOLARE, PER LE RACCOMANDAZIONI, ACCORGIMENTI, LIMITAZIONI DI UTILIZZO E PRECAUZIONI IN FASE DI POSA, SI RACCOMANDA DI PRENDERE VISIONE DEL  
CATALOGO "SYSTEMES DE POSE" E DEL SITO www.novoceram.fr.



N o v o c e r a m  s a s  -  Z I  O r t i ,  L a v e y r o n ,  B P 4 4 1 2 0
26241 Saint Vallier sur Rhône Cedex – France
Tel. +33 (0) 4 75 23 50 23 - Fax +33 (0) 4 75 23 32 99
w w w . n o v o c e r a m . f r  -  c o n t a c t @ n o v o c e r a m . f r
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